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Presentación

Esta guía es para ti, asesor o asesora, que apoyas a 
las personas jóvenes y adultas que cursan el módulo 
Leo y escribo en mi lengua. Mixteco Baja 2. MIBES 3. 
Con este y con el módulo anterior, MIBES 1 aprobado, 
las personas jóvenes y adultas construyen las bases 
para continuar con el estudio de la primaria, lo que 
les permitirá concluirla y seguir con sus estudios.

Las personas, al trabajar con los materiales del 
módulo, desarrollarán y mejorarán sus habilidades 
de lectura y escritura en su lengua; también estudia-
rán algunas características de su lengua por medio 
de actividades con diversos textos escritos.

En esta guía se ofrecen las orientaciones para que 
sepas cómo vas a trabajar y apoyar el desarrollo de 
los conocimientos y habilidades de lectura y escritura 
de las personas jóvenes y adultas. 

Aquí encontrarás una explicación de los conteni-
dos del módulo y sus propósitos, así como una des-
cripción de los materiales y de los momentos de 
trabajo para la enseñanza de la lectura y la escritura.

El Instituto Nacional para la Educación de los Adul-
tos agradece tu valiosa colaboración para que las per-
sonas jóvenes y adultas continúen con sus estudios, 
y te invita a seguir participando con mucho compro-
miso e interés.

¡Muchas gracias por formar parte de este 
esfuerzo!
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I. Aspectos generales del módulo

El módulo Leo y escribo en mi lengua en el MEVyT-IB (MIB)

Este módulo forma parte del MEVyT Indígena Bilingüe 
con español como segunda lengua, y está dirigido a la 
población joven o adulta hablante de mixteco Baja 2, 
que ya inició con el aprendizaje de la lengua escrita.

Con este módulo se pretende que las personas jóve-
nes y adultas fortalezcan sus conocimientos de lectura 
y escritura en su lengua, obtenidos con el MIBES 1; tam-
bién, que tengan la oportunidad de practicar la lectura 
en voz alta, explorar diferentes formatos que pueden 
utilizar en la vida diaria y tener un acercamiento a al-
gunas características de su lengua materna.

Propósitos del módulo

Al concluir el módulo, las personas jóvenes y adultas podrán: 

• Continuar su aprendizaje de la lengua escrita.
• Escribir diferentes textos de interés.
• Leer textos en voz alta.
• Reconocer las características de textos trabajados en el módulo.
• Iniciar la reflexión sobre las características de su lengua.

¿Cuáles son los contenidos del módulo?

Los contenidos que se desarrollan en este módulo son lectura, escritura, compa-
ración de textos y repensar la lengua. A continuación se describe en qué consiste 
cada uno.

Lectura: En este apartado, se continúa con las estrategias de anticipación y com-
prensión lectora del módulo anterior, MIBES 1. Es probable que de manera simul-
tánea, es decir, mientras el adulto estudia el módulo, este se enfrente a otras 
lecturas en una lengua diferente, por lo tanto, estas estrategias le facilitarán la 
identificación de la estructura y de las palabras clave del texto, logrando con esto 
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una buena comprensión de lo que lee, así como la identificación de las caracterís-
ticas de formato. También nos proponemos iniciar con la lectura en voz alta, esta 
es una nueva habilidad de la expresión oral, con la intención de que las personas 
se acerquen, practiquen y reconozcan las diferentes expresiones de su lengua.

Escritura: En este apartado, pondremos mayor énfasis en la planeación, revisión 
y corrección de los textos que el adulto elaborará. Pretendemos que la escritura 
del texto abarque desde conocer cuál es el propósito al escribirlo, para resolver 
una necesidad de comunicación, lo que implica la elaboración de una planeación 
de las ideas que se quieren expresar de manera clara, hasta revisar que las pala-
bras estén escritas correctamente.

Comparación de textos: Este contenido nos ayuda para que la persona joven o 
adulta tenga la habilidad de reconocer las características del texto, su uso y fun-
ción en una situación de comunicación, ya sea de lectura o de escritura.

Repensar la lengua: Este contenido consiste en acercarse al funcionamiento de 
la lengua indígena, es decir, en ir más allá de lo que conocemos de nuestra len-
gua por ser hablantes de ella, y ver cómo funcionan algunas de sus reglas. Este 
conocimiento nos permite mejorar la expresión escrita de las ideas al redactar los 
textos.

II. Materiales del módulo

Los recursos y materiales educativos del módulo Leo y escribo en mi lengua son: 

Para el asesor

Para desarrollar tu labor de asesor o asesora bilin-
güe, cuentas con esta guía, que contiene indica-
ciones generales sobre la forma de trabajo con los 
materiales del módulo, además de orientaciones 
para apoyar al adulto en el aprendizaje de la lectu-
ra y la escritura. También cuentas con el Cuaderno 
de trabajo que, en su interior, tiene las indicacio-
nes para realizar los ejercicios y las actividades de 
aprendizaje.
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Para las personas jóvenes y adultas

Las personas cuentan con el Cuaderno de trabajo en el que 
se incluyen las actividades que harán para fortalecer sus 
habilidades de lectura y escritura. En él podrán registrar sus 
avances, logros y dificultades. Este material está escrito en 
lengua mixteco Baja 2.

Además, su paquete modular contiene el Libro de lectu-
ras, el cual incluye textos como historias, cuentos, leyendas, 
narraciones, entre otros, que hablan de las formas de vida 
de nuestros pueblos y también de otros pueblos. Con el Li-
bro de lecturas, se busca interesar en la lectura personal y 
desarrollar el gusto por ella. El material se usa con frecuen-
cia para compartir y disfrutar un texto, pues las personas 
adultas o tú pueden elegir alguno de ellos en cualquier mo-
mento y leerlo en grupo o individualmente, pero también 
en el Cuaderno de trabajo se les invitará a su utilización en 
diferentes momentos.

En apoyo al Cuaderno de trabajo se cuenta con tex-
tos de apoyo, necesarios para realizar las actividades de 
aprendizaje.

Las personas tendrán también un Vocabulario, en el cual 
tú o el adulto podrán consultar el significado de algunas pa-
labras o frases que se utilizan en el Cuaderno de trabajo, en 
el Libro de lecturas o en los Textos de apoyo, y que no todas 
las personas de la comunidad conocen.

Ndaan kuu in its

Kuankue'eta'iñaakuuki'in-nataakijinaxi'inñayiviki'vi.

its kuan kue’e ta’i ñaa sa’a tatu’un kiti 
kuali kukuu kunde’oo

• Ichiyu'u. (yaa)
• Tiyukuijinuuva'ana
• “Virus” “papiloma” ñayivi (vph)

Tookinindiva'arikuusa'arikue'enani 
“cáncer” jikonuuñu'unja'yana, 
nuuva'ana, nuutatana, nuulalatataa a 
jikona.

• Kuan in kue'eta'iñaasa'aya'a in “ciento”· 
tatu'unkitikualisa'ankue'eta'itaakutivina'anri. 
Java kitikualiyo'okuusa'ari 
in kue'e nano “cáncer” 
ndaakuumiivaxooyikikuñuñayivi

• “vih/sida” “vih” kuu “virus” 
sa'akue'enani “sida”, 
kuankue'eki'innatakijinaxi'inñayiviki'vi, 
taandeeniiinkañayiviyikikuñuna, 
taaki'innaiñuñaanakukini, xi'inñaajaya'a 
nana nuuja'yataakakuna a taachichian.
Tatu'unkitikualiyo'ojandi'irixi'inñaachindeeyi 
kikuñu, ñasaakamachaagakuuki'inkue'eta'iñayivi, 
a inkanuu “cáncer”.

Ya’an inkana 

Kue'eta'iyo'oya'annuuinkañayivitaakijinaxi'
innaaki'vi. Kamachaagaki'annatookijinaxi'
inkua'añayivi a tookijinaxi'innaaki'vitaaku
undaanamiina.

Kue’e ta’i ii chaaga

• “Sífilis”: Kue'eta'iñaasa'a “bacteria” 
ñaakuukajakinianxi'inndaaxookuumiivayikikuñuyo. 
Kuukukumitataaña a naña'an. 
Kumiokue'eta'iyo'otoonaakana in 
ndi'ilo'onuuva'ae, kuui'viantaanañu'unmiivan. 
Taakuukutataannuutaakaja tata, 
taakanandi'inda'axi'insa'a.

• “Gonorrea”: Kuuki'iantataa a naña'a.
tataakuuka'unratalalara, taanaaki'inkue'eta'ira. 
Tookuukutatara, kuundaakuiñu, java yikikuñura. 
Naña'ankuu nana kuiñutixinataai'vian. Java 
tainkuunuundutakanikuankuinuuva'ana.

• “Tricomoniasis”: Taanandi'inaa 
ki'innaña'ankue'eta'i, kisa'a kata nuuva'ana, 
taakanakanikuan a kuitaakinisa'anrataandaakuiñu, 
ñaataakijinaxi'intataai'vinuuva'ana. 
Tataa, java tainkoankajanxi'inra, 
jookuukunikachianñaakoanndo'ora, 
jookuujaya'arakue' e ta'inuunaña'ankijixi'inra. Java 
tain nana kuiñunuulalarataaka'uantaalalara.

Ñaa kajana jaa naa kuu ki’in kue’e ta’ina. 

• Kukumiin “condón”
• Jakakanda'ananuuva'natooka'
 annañaanaaki'inkue'eta'ina.
• Kuusa'atoonaña'anna 

(tatu'unja'majaichinañiinataa 
chichina, kotomaana, 
ñaasa'ndaijiyu'una, 
ñaanakatanayu'una)

• Nakatava'ananuuva'ana.
• Ku'unnanuutaakaja tata 

toonaaxininaki'vinuuva'ana.

Taakumiunkue’eta’itaakuukuka’annuu. 
Kutia’akundaunmuutaakunuumuu.

 
haagaunsa’añayo’o, kunde’e tutu “serie” “Educación para la 

vida y el trabajo”, ñaanaataa INEA. Jaanikuukunuunña: 
https://bit.ly/2lPCSsC

Kue'e ta'i ki'in-na taa
kijina xi'in ñayivi ki'vi

Ndaañayivikuumiivanataakuuki'in- 
nakue'eta'iñaasa'ataakijinaxi'inñayiviki'vi
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Ñayo'o kajaun

Taakuva'ave'enuutataunñaaichi, 
xiniu'unña'anyo'o, taakajaunñaakachitutiyo'o. 
Xiniñu'unka'aunxi'intaatia'anaachindeerakunde'era a 
va'akua'ankuva'ave'e.

Xiniñu'unkuva'aunve'enuutataunxikanuu ii yuta a mini 
xi'inkaanuuya'atikui. Kunde'un in nuuxikotachi, jaanaakooichian. 
Kunde'unnaakoove'enuutataunnuukuukaniñandii. Ve'enuutatana, 
ñaaichikuuxiniñu'antikui.

A. Nuu ii yiko kivi ña'an ndachuu

Ndiaja 
kukuan

Ña'an xiniñu'un

1 Yitoxikayuukuali
1 Yitoxikañuti
1 Yitoxikayuuñaakukusa'ave'e
2 “Kilo” kaakuinnanichikatona
4 Ji'inyito 2.5 metroñaananiro
1 “Tubo” PVC ñaa 4 “pulgada” 

taa 2.5 metroñaakania.
1 Chikondonda'a PVC ñaa 4 

“pulgada” 
4 Lekakaka

1 Kaañaakukundajitoye'e

Ndiaja 
kukuan

Ña'an xiniñu'un

2 Vitikaa
5 Kaananikuin (varillas)

Vitiyito (1.80 
metroñaandikataa 2ñaakani)

25 Vitiyito (1.80 
metroñaakanitaa 10 
sentimetroñaandika)

100 Nduyikaa
200 ndo'okualiñuti

3 Kaasunataa 
sajitoye'eñaakukutoye'e

10 Leka “cemento”

Ndiaja kuva'ana 
nuu tatana ñaa 

ichi 
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Taá in taá in ñuujiinsande'enakue'eñayivi.
Ndikuitaatia'akaja tataxi'inyuku, taaÑuuIko'yo, 

taáki'viñayivixi'inyukukuitikajatatarana, 
jaanixi'ininkagaña'anñaa ii ñuu á ñaa ii yatiñuu. Tata yukuñaa 
ii jundasana'an, va'ankajatátákue'e, xiniñu'unyokajaetaá 
ii kachitaatia'akajatátáxi'inyuku, taava'anandukuyo, mii 
taatia'ava'akajatátáxi'inyuku.

x
Ñaa ii va'aetaakue'enuu tata yukusana'an

Ñaa ii va'aekuankunikachianñaa in ii va'ainioxi'inyikikuñuyo, 
ñaaxinitunioxi'inanimae, vachimioñayivikui in ta'niñaataku, 
xi'inñaa ii ñuyivi.

Kue'ekuankunikachiantatu'unñaanaata'ndañaakuukia'a,ñ
aavixi-i'ni, kananuanñaandiajanita'anñayivixiínchaagañayivi, 
xi'inñaatakutaaxi'in anima.

Tachi kini*
Jia'ando'ona:

Ki'vijiniñayivitatu'unkinia in xoojinina á yikikuñuna, 
koondeenataajakunivixian-na; ñaatatanachikiñukuan, 
kuuntixina, naakuxinataa ii nda'yana; java 
tainjaanataatakajanaajanajaakajana.

* htpp/www.medicinatradicionalmexicana.unam.mx  “ Diccionario Enciclopédico de la 
Medicina Tradicional Mexicana”, en Biblioteca Digital  de la Medicina tradicional Mexicana, 
página principal , consultada realizada 02 de mayo de 2015, a las 8:00 pm.

Tata yukusaa
ii sana'a
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Va'a kusun taa ñu'un ja'yun kuni 
kachian ñaa kukumu in ñalo'o ndato 

koo ta kuu ki'vian
Ñaa kuxi va'ana, Chindea Ñaa koo va'a naa Ñu'un ja'ya

omar Flores Ñuu Iko'yo, 
31 yoo uni 2022.

Va'a kuxoo ndinii vidayo taa 
ndikui ñayivi, sa'an ichi ñaa 
koo va'ae, taa chaaga naña'an 
ndiyikana kuxi va'ana taa ñu'un 
ja'yana, nuu kaku ja'yana taa junda 
nuu ndi'i ñayo'o. Ñaa va'a xixina 
chindee naña'an ndinii vidana; ñaa 
va'a xixina chindea chaa chininu 
naa kuu kivi kua'aga ñaña'an nuu 
kaku ja'yana, taa jaani naa kuu kivi 
ja'ya kualina.

Ñaa kuxi va'a naña'an taa ñu'un 
ja'yana, chindea naa kukoo kua'aga 
naña'an nuu ja'ya, naá kuu kivi 
kamaga ñakuali taa jaani naa kuu 
kuvee chaagan taa kakuan.

Ñaa kuñu'un va'a ja'yana taa 
kaku va'a ja'yana in kuan xi'in 
ñaa kundaa va'ana miina taa kuxi 
va'ana. Ñaa ka'andi yo'o ñaa kuxi 
va'ana, kuu chindea ñaa koo va'a 
naña'an ñu'un ja'ya.
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Ñaa ka'an sa'a taa ii jini Numero ka'an ndiaja 
su'un kiya'vina

Kivi:
KUR: 
Ndaja ii ve'ena:

Valdes Fernández Fo'o Héctor
VAFH5408221HDFLRC07

Numero:

Á cha'vun 
á kuu 
cha'vun
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Cha'vun

Yiko nuu ndaa kivi naa ta'an naa jaani keva'a.

Ñaa ka'an ndaa numero kumi 
ñayivi Kivi

Á kuuna taa 
áT ña'an Ndaa ama 

naa kakuna

Ndiaja 
nakunina-

na

3110388497-1 Valdes Fernández Fo'o Héctor 21/08/1954 Taa á ña'an 
ii jini 

3110388497-2 Alonso de Vega María Teresa 11/09/1958 Ñaji'i

• Tu'un ka'an ñaa naa ndee kivi yo'o,va'an ñaa chindean mio ñaa sa'ana nui tata ii nuu yiko ka'nu 
nuu nandojo ndikui kivi chuun ñaa sa'a ve'e nuu kaja tatana taa chindean mio too in kivi naa ki'o 
in kue'e ya'vi ñaa ii nuu tuti yo'o.

• Ñaa ndaa ya'vi ñaa kastu'undi sa'a CECASOEH (Cédula de Características Socioeconómicas del 
Hogar) kuan ñaa uni kuia taa ndi'an…, taa naa ndi'i, ñaa ndee tiki kivio, tiki kajana inka CECA-
SOEH (Cédula de Características socioeconómicas del Hogar).

• Ndinii kuia ñaa ndaa ya'vi ñaa naa kastu'undi sa'a CECASOEH (Cédula de Características Socioe-
conómicas del Hogar) ndikui nave'e naa kuu cha'vi, ndato koona chii ivi tu'un ndee tiki kivina 
taa naa ve'e cha'vi,  ndiyikana kuu jayaana cha'vina cuota nave'ena jaa naa kuu ndi'i ni'ina ñaa 
sa'ana nuu-na, ndato koona xi'in ñaa kama naa ndee tiki kivina nuu kuia.

• Ndaa kuu miiva ñaa najama ii nuu tuti yo'o, kajando ñamani ku'undo ve'e nuu naki'inna taa 
chindeena mio _____________________________.

Ñaa ndaa ndikui ñayivi,  kuan ña'an ndinii ñuu, kuu kuan ña'an taa nduku chuun á taa kumi chuun.

Naa kuu jini nave'e, kandisana ñaa ka'an Artículo  77 bis 4, 
Fracción I, II á III  ñaa Ley General ñaa Salud.

Firma ñaa kandisana taa ñaa
ka'an ñaa nanaki'innaa

Tu'un ka'an ñaa naa ndee kivio
Ñaa ka'an ndaa numero kuan: 3110388497

JNdaa ama naa kuva'an: 1/9/2021

Nuu naki'in-na mio: PROSALUD

Ñuu Nuu Ndiva: 

Junda ndaa ama va'an: 1/SEP/2021 - 31/AGO/2022

Reafiliación: SEP/2019

Ve'e nuu kaja tatana Pilar Villavicencio

Ñayivi naa nataka ñaa kundaana 
ñaa koo va'ae ndikui ñuu
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III. ¿Cómo se trabajan las lecciones?

El Cuaderno de trabajo es el material más importante de este módulo. Está com-
puesto por dos unidades, y cada una de ellas está integrada por tres lecciones.

Unidad 1 Unidad 2

Lección 1
Lección 2
Lección 3

Lección 1
Lección 2
Lección 3

Momentos de trabajo para la lectura de un texto

A lo largo de cada lección encontrarás varios iconos en alguno de los lados de la 
página, que te indicarán el orden a seguir; esas imágenes resaltan el contenido o 
habilidad que trabajarás con los las personas adultas. A continuación te explica-
mos cómo trabajarás las actividades de cada lección.

Reconocer los usos del texto de lectura

¿Cómo trabajar este momento?

1.  Pide a las personas jóvenes y adultas que observen las imágenes y comenten 
lo que puedan ver en ellas.

2.  Pídeles que lean, o bien, tú lee los textos que están presentes en las imágenes 
para que vuelvan a pensar sus comentarios anteriores.

3.  Lee una por una las preguntas que acompañan a la situación comunicativa, es 
decir, a las imágenes que muestran el uso del texto, y escucha con atención 
las respuestas de las personas jóvenes y adultas.

4.  Registra las respuestas e identifica el tipo de texto que se presenta en la situa-
ción comunicativa. Menciona las ocasiones en que se usa y la importancia de 
su lectura.
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En este momento, la persona adulta expresa sus conocimientos y experiencias en 
relación con ese tipo de textos, es decir, si los conoce, dónde los ha visto, en qué 
otras situaciones se pueden utilizar, para qué sirven y de qué tratan, quiénes ela-
boran ese tipo de textos, entre otra información que pueda surgir o tú preguntes.

La finalidad de este momento es ver la función (informar, prevenir, difundir, 
entre otras) y los usos que tiene ese texto de lectura en diferentes lugares.

Anticipación de la lectura

¿Cómo trabajar este momento?

1.  Puedes hacer alguna de las siguientes actividades:

 a)  De observación del texto. Pide a las personas jóvenes y adultas que vean 
con atención en el texto el tipo de letra, la distribución de los párrafos y su 
separación, viñetas e imágenes utilizadas. A partir de esta observación, co-
menten cuál es el posible contenido del texto. Apóyate en las preguntas de 
esta actividad.

 b)  De lectura de partes clave del texto (títulos y subtítulos). Pide a las per-
sonas adultas que lean las palabras o frases que indica la instrucción y pla-
tiquen cuál es el posible contenido del texto. Apóyate en las preguntas de 
esta actividad.

2.  En cada caso cuida que los comentarios sobre el contenido del texto se apoyen 
en lo observado o leído.

3.  Indícales que concluyan la actividad que se presenta en la página para este 
momento.

En este momento, la persona joven o adulta se prepara para conocer lo que dice 
el texto, es como si tuviera una serie de señales que le llevan a suponer o a darse 
cuenta de qué tipo de texto se trata.

Entre estas señales están el tipo de letra, títulos y subtítulos, dibujos, el núme-
ro de párrafos, etcétera.
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Lectura del texto

¿Cómo trabajar este momento?

1.  Pide a las personas jóvenes y adultas que lean con atención el texto, de ma-
nera pausada y respetando los signos de puntuación, aunque la lectura sea 
en silencio; recomiéndales que no hagan una lectura corrida, sino que lean un 
párrafo y se aseguren de comprender al menos una idea de lo leído antes de 
continuar con los siguientes párrafos; aconséjales que hagan esto para toda la 
lectura del texto.

2.  Coméntales que todos los textos pueden leerse de diferente manera, depen-
diendo del propósito de la lectura. Esta puede ser para buscar una información 
específica, ampliar nuestro conocimiento sobre un tema o solo como un acto 
de recreación y disfrute.

Algunas veces leerán en más de una ocasión el párrafo para comprender la infor-
mación. Esto es muy importante, pues así nos aseguramos de entender el conte-
nido del texto.

Comprensión del texto

¿Cómo trabajar este momento?

1.  Pregunta a las personas jóvenes y adultas lo que recuerdan del texto leído y 
concluye aclarando y confirmando con ellos cuál es la idea general del texto.

2.  Pídeles que realicen los ejercicios de comprensión lectora que están en el libro.

La finalidad de este momento es que el adulto reconozca la idea general del tex-
to, identifique información, exprese con sus palabras lo que leyó y también que 
diga quiénes lo escribieron y para qué lo hicieron.

Elementos del texto

¿Cómo trabajar este momento?

1.  Pide a las personas jóvenes y adultas que observen el texto y mencionen cómo 
es. Orienta esta observación hacia las ilustraciones o imágenes, la organiza-
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ción de la información y la extensión del texto. Hazles notar aquello que posi-
blemente no estén notando.

2.  Recupera las ideas en una hoja; si te es posible, utiliza los nombres de las par-
tes del texto que identificaron.

3.  Lee junto con ellos las instrucciones de la actividad, estas les pedirán que nom-
bren e identifiquen las partes del texto. 

4.  Lee la parte correspondiente y pregúntales cómo se podría llamar; si dudan, 
recuérdales las partes que ya reconocieron.

5.  Por último, lee y comenta junto con ellos los recuadros de “Recuerda que…”. 
Este apartado tiene el propósito de que el adulto identifique cómo está orga-
nizada la información en el texto (párrafos, títulos, subtítulos, logotipos, sellos, 
firmas, colores, etcétera), su contenido y el lengua que se usa en él.

La intención de este momento es que las personas reconozcan la estructura (pá-
rrafos, tipo de lenguaje, orden de las ideas), firma, sellos, tamaño y forma de la 
letra, colores, formato y elementos más importantes de un determinado texto.

Momentos de trabajo para la lectura en voz alta

a. Lectura en voz alta de frases

¿Cómo trabajar este momento?

1. Pide a las personas jóvenes y adultas que lean las frases como se indica en el libro.
2. Enfatízales lo que quiere decir cada frase, y la entonación y el ritmo de la lectura.

Con los ejercicios de este apartado se pretende que el adulto identifique el cambio 
de sentido de una oración al modificar su entonación.

b. Recomendaciones para la lectura en voz alta

¿Cómo trabajar este momento?

1. Pide a las personas que lean las recomendaciones del recuadro “Sabías que…”, 
y que expliquen lo que entienden.

2. Elabora una lista de recomendaciones para la siguiente lectura que realicen. 9
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c. Lectura en voz alta de un texto

¿Cómo trabajar este momento?

Pide a las personas jóvenes y adultas que:

 1. Lean el texto en voz baja.
 2. Comenten qué es lo que quiere comunicar el autor.
 3. Practiquen su lectura en voz alta ante los demás, siguiendo las recomenda-

ciones hechas anteriormente.
 4. Confirmen que la pronunciación, la entonación y el ritmo fueron los adecua-

dos, y planteen sugerencias para mejorar su lectura con las actividades de 
“Reflexión sobre mi lectura”.

Momentos de trabajo para la escritura de textos

Reconocer el uso del texto a escribir

¿Cómo trabajar este momento?

1.  Pide a las personas jóvenes y adultas que observen las imágenes y comenten 
lo que puedan ver en ellas.

2.  Pídeles que lean los textos que están presentes en las imágenes para que vuel-
van a pensar sus comentarios anteriores.

3.  Lee una por una las preguntas que acompañan a la situación comunicativa, es 
decir, a las imágenes que muestran el uso del texto, y escucha con atención 
las respuestas de las personas.

4.  Identifica con ellas el tipo de texto que se presenta en la situación comunica-
tiva. Menciona las ocasiones en que se usa y la importancia de su escritura.

En este momento la persona adulta expresa sus conocimientos y experiencias en 
relación con ese tipo de textos, es decir, si los conoce, dónde los ha visto, en qué 
otras situaciones se puede utilizar, para qué sirve y de qué trata, quiénes elaboran 
ese tipo de textos, entre otra información que pueda surgir o tú preguntes.

La finalidad de este momento es ver el propósito (informar, avisar, difundir, 
entre otras) y los usos que ese texto de escritura puede tener en las diferentes 
situaciones que vive el adulto.10
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Identificar sus apartados

¿Cómo trabajar este momento?

En el contenido de escritura de cada lección, encontrarás un texto que debes 
revisar con cuidado, pues este es el ejemplo del texto que esperamos escriba la 
persona adulta. Para ello solicítales que: 

 1.  Lean el texto.
 2.  Pongan mucha atención en cómo está ordenada la información del texto.
 3.  Reconozcan la información que debe tener cada parte del texto y lean el 

recuadro “Recuerda que…”, para complementar lo que saben.
 4.  Realicen las actividades del Cuaderno de trabajo en relación con el texto.

Definir las ideas del texto a escribir

¿Cómo trabajar este momento?

En este momento de trabajo, la persona adulta expresa por escrito el contenido 
del texto que va a construir, señalando el lenguaje y las ideas que va a expresar, 
definiendo a su posible lector, la intención y la información básica que debe con-
tener. Para hacerlo: 

 1.  Identifica con las personas jóvenes y adultas los apartados del texto a escri-
bir, tomen en cuenta y reconozcan las características vistas en la actividad 
anterior.

 2.  Lee la instrucción del plan de escritura y pídeles que contesten el guión su-
gerido para la planeación del texto.

 3.  Confirma y aclara con las personas adultas, si la información que registra-
ron en el plan es suficiente para escribir su texto.

Escritura del texto

¿Cómo trabajar este momento?

1.  Solicita a las personas jóvenes y adultas que escriban las ideas de acuerdo con 
cada apartado del texto. Ayúdalos en su redacción.

11
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2.  Revisa con ellas si es adecuado el lenguaje y el orden de ideas en cada párrafo.
3.  Confirma y aclara con ellas si el texto que están elaborando cuenta con las 

características de formato (división y espaciado de párrafos, tipo y tamaño de 
letra, entre otras).

A diferencia del módulo pasado, donde la escritura del adulto se basaba en expre-
siones orales ajenas, en este módulo la persona adulta va a desarrollar la habili-
dad de la escritura mediante sus propias ideas.

Lo que pretendemos con esto es que las personas hagan de sus escritos una 
parte útil y valiosa en su vida.

Revisión y corrección del texto

¿Cómo trabajar este momento?

Puedes apoyarte en las siguientes recomendaciones:

 1.  Pide a la persona joven o adulta que lea el texto que elaboró para que con-
firme si expresa lo que le interesa decir y cuenta con el formato adecuado.

 2.  Solicítale que realice el ejercicio de revisión y corrección del contenido del 
texto.

 3.  Puedes sugerir que comparta su texto con otras personas jóvenes ya dultas 
para que den su opinión acerca de la claridad del escrito y hagan propues-
tas de cambios que sean necesarios para que el texto quede mejor.

Es muy importante este momento de 
trabajo, ya que nos permite asegurar que el 
texto contiene lo que se quiso decir y cum-
pla con su función comunicativa; además, 
se da la posibilidad de que el autor lo modi-
fique si el propósito no se cumple.

Lo que queremos con la escritura es que 
las personas utilicen sus textos en las activi-
dades y situaciones de su vida diaria.

12
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Comparación de textos

¿Cómo trabajar este momento?

Puedes apoyarte en las siguientes recomendaciones:

 1.  Pide la personas joven o adulta que te comente lo que recuerda de los tex-
tos que vieron en la lección.

 2.  Recupera sus ideas y precisa las características de cada uno.
 3.  Después, pídeles que identifiquen las principales diferencias de estos textos 

en relación con el contenido, la forma de expresarlo, la organización de la 
información y la forma en que está escrita, el tipo de lenguaje, las imáge-
nes, quiénes los escriben y quiénes los leen.

La comparación de textos permite diferenciar las estructuras y formatos de 
los textos de lectura y de escritura vistos en cada lección, y es un elemento im-
portante en el desarrollo de las habilidades de lectura y escritura de las personas 
adultas.

Momentos de trabajo para repensar la lengua

En este momento, se le presentan a las personas jóvenes y adultas un conjunto 
de ejercicios en los que se ven algunos elementos gramaticales necesarios para 
mejorar la escritura de su lengua. El trabajo con este contenido se organiza en los 
siguientes pasos.

1. Identificación del contenido lingüístico

Este momento tiene la finalidad de que la persona identifique el elemento de la 
lengua que se va a estudiar, por medio de la observación, lectura y comparación.

2. Funcionamiento y práctica del contenido lingüístico

La persona explora las diferentes maneras en que se utiliza el contenido de la 
lengua estudiado y pone en práctica el conocimiento que tiene este y que revisó 
en el momento anterior.

13
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3.  Comprensión y corrección del contenido 
lingüístico en un texto

Son ejercicios que ayudan a la persona a identificar el contenido de la lengua que 
se estudió y a corregir lo que está mal escrito o que no está empleado adecuada-
mente dentro de un texto determinado.

IV. Evaluación del aprendizaje

En el módulo se realizan dos autoevaluaciones, incluidas al final de cada unidad 
del Cuaderno de trabajo.

La autoevaluación tiene como finalidad que las personas reconozcan sus 
aprendizajes e identifiquen los aspectos que necesitan reforzar. Como asesor, la 
autoevaluación te permite identificar las habilidades que ya domina la persona y 
las que aún no desarrolla.

En el caso de este módulo, que consta de seis lecciones en dos unidades, las 
autoevaluaciones se distribuyen de la siguiente manera:

Autoevaluaciones
Lecciones que abarca la 

autoevaluación

Primera Unidad 1, Lecciones 1 a 3

Segunda Unidad 2, Lecciones 1 a 3

Hoja de avances

La Hoja de avances sirve para registrar lo 
aprendido por el adulto en cada unidad. 
Se llena junto con él para que pueda 
saber qué contenidos domina y cuáles 
considera que necesita repasar. Se en-
cuentra al final del Cuaderno de trabajo.

Este documento es una evidencia de 
aprendizaje necesaria para presentar el 
examen final del módulo.

RFE a CURP:

Kivi ñayivi naa taku a naa sava'a

 Apellido tata  Apellido nana Kivi

Taaya xi'in ñayo'o  ñaa naa jakua'ana taa naa jandi'i va'anaa taa in taa in 

ta'ni ñaa naa kutia'ana.

Ka'vii taa tae tu'uin.
Tu'un Savi ninu ivi

Jina kunde'e va'a taa ka'vi in ta'nda tu'un, jaa naa 
kuu ka'aun ndee kastu'un-an.

Nakuni ñaa ka'an taa ndi'i ñaa nakani tu'un.

Kisa'a ka'vi kua'a taa ndee. 

Nakuni nuu xiniñu'un taa ndaja xiniñu'un tu'un.

Kaja chuun ndikui ñaa ni'in ñaa taa: Nakani ini 
ndiaja taaun, taa va'a tu'un taa jandiva'a tu'un taa 
kuu ii va'a ñaa taaun.

Nakuni java ñaa kumi tu'un ñaa taaun.

Kastu'uin ñaa naa ndi'i va'a Ta'ni ñaa kuniyo kutia'ana yo'o

Kivi viti kuu: 

Kivi taa firma taa jana'an

Kastu'uin ñaa naa ndi'i va'a Ta'ni ñaa kuniyo kutia'ana yo'o

Kivi viti kuu: 

Kivi taa firma taa jana'an

Ta'ni ñaa kuniyo kutia'ana 1

Nakuni ñaa kastu'un xiniñu'un ii nuu tu'un. 

Taa ñaa nakani iniun, ñaa kana taá jina ka'viun in 
ta'nda tu'un jaa ka'aun ndee kachian. 

Ka'vi ndee tu'un.

Nakuni nuu xiniñu'un taa ndaja xiniñu'un tu'un. 

Kaja chuun ndikui ñaa ni'in ñaa taa: Nakani ini 
ndiaja taaun, taa va'a tu'un taa jandiva'a tu'un taa 
kuu ii va'a ñaa taaun. 

Nakuni java ñaa kumi tu'un ñaa taaun.

Ta'ni ñaa kuniyo kutia'ana 2

Nuu ja na'a ana ka'vin aa taa na vu'un tu'un miina

Tuti nuu taana ñaa kutia'aya
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V. Recomendaciones generales

Con el objetivo de facilitar el aprendizaje de las personas jóvenes y adultas y de 
alcanzar los propósitos de cada unidad, te damos algunas recomendaciones para 
el desarrollo de cada una de las sesiones.

 1.  Llega 15 minutos antes de lo programado al lugar de las sesiones, para ver 
que te asegures que todo está en orden (muebles, limpieza, ventilación, 
material didáctico de apoyo, etcétera).

 2.  Al iniciar la primera sesión, preséntate, aunque ya te conozcan, informa so-
bre el tiempo que estarán recibiendo asesoría contigo, el horario y los días, 
así como los objetivos y la importancia de saber leer y escribir.

 3.  Sé amable con ellos, debes sonreír siempre. Si alguna de las personas llega 
tarde, no se lo hagas notar ni lo evidencies, anímalo con un “mire, qué bue-
no, llega en el momento justo, porque estamos realizando una actividad 
muy interesante”. La motivación y el respeto deben ser las constantes en 
todas las sesiones.

 4.  Revisa y asegura que todos tengan sus materiales educativos y lápices.
 5.  Debes conocer algunas características personales de las personas jóvenes 

y adultas: si tienen problemas en la vista o el oído, o tal vez del habla, su 
interés por el aprendizaje, etcétera, para apoyarlos de acuerdo con sus ne-
cesidades.

 6.  Recuerda que durante la sesión, únicamente hablarás en mixteco Baja 2, 
pues es la lengua que están aprendiendo a leer y a escribir y con la que se 
comunican las personas jóvenes y adultas.

 7.  Cuando cambies de actividad, debes informarles con toda claridad a las 
personas jóvenes y adultas, y estar seguro de que hayan comprendido.

 8.  Antes de cada sesión es muy importante que leas la lección del Cuaderno 
de trabajo que van a ver y que organices las actividades; no debes improvi-
sar. Si es que las personas jóvenes y adultas tienen que trabajar con algún 
otro material, como el Libro de lecturas, revísalo también antes de iniciar la 
sesión para que utilices de manera adecuada estos materiales.

 9.  También es importante que revises todos los materiales que forman parte 
de este paquete modular, y que si tienes alguna duda sobre ellos, se lo ha-
gas saber a tu coordinador, sobre todo lo que tiene que ver con los aspectos 
gramaticales.

 10.  Deben realizar todas las actividades que están consideradas en el Cuaderno 
de trabajo, ya que cada una tiene una finalidad educativa. 15
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 11.  En los ejercicios donde lees con las personas jóvenes y adultas, deberás ha-
cerlo en voz alta, lentamente y de manera pausada, para ir al paso de ellos.

 12.  Cuando lean preguntas, debes esperar a que contesten una para continuar 
con la siguiente. De la misma manera, en la escritura, debes esperar a que 
escriban una oración o palabra, según sea el caso, antes de pasar a la si-
guiente actividad.

 13.  Al término de cada sesión celebra los avances de las personas jóvenes y 
adultas, y anímalas para que tengan deseos de regresar. Despídelos ama-
blemente y dales las gracias.
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